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SKLEP SVETA (EU) 2018/...

Z dne ...

o stali$¢u, ki se vimenu Evropske unije
zastopa v okviru Pridruzitvenega odbora,
ustanovljenega z Evro-mediteranskim sporazumom
o pridruzitvi med
Evropskimi skupnostmi in njihovimi drZavami ¢lanicami na eni strani
in HaSemitsko kraljevino Jordanijo na drugi
glede spremembe Protokola 3 k navedenemu sporazumu
o opredelitvi pojma ,jizdelki s poreklom“

in nacinih upravnega sodelovanja

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti prvega pododstavka ¢lena 207(4) v

povezavi s ¢lenom 218(9) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,
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ob upostevanju naslednjega:

(D) Evro-mediteranski sporazum o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi
drzavami ¢lanicami na eni strani in HaSemitsko kraljevino Jordanijo na drugi! (v
nadaljnjem besedilu: Sporazum) je zacel veljati 1. maja 2002. V skladu s ¢lenom 89
Sporazuma se ustanovi Pridruzitveni svet, ki proucuje vsa pomembna vprasSanja, ki
izhajajo iz Sporazuma, in vsa druga dvostranska ali mednarodna vprasanja medsebojnega

interesa.

2) V skladu s ¢lenom 92 Sporazuma se ustanovi Pridruzitveni odbor, ki je odgovoren za
izvajanje Sporazuma ter na katerega lahko Pridruzitveni svet v celoti ali delno prenese

katero koli svoje pooblastilo.

3) V skladu s ¢lenom 94(1) Sporazuma je PridruZitveni odbor pooblas€en za sprejemanje
odlocitev glede upravljanja Sporazuma ter glede vseh tistih podrocij, za katera ga

Pridruzitveni svet pooblasti.

4) V skladu s ¢lenom 2 Sklepa Sveta in Komisije 2002/357/ES, ESPJ? stalis¢e Unije, ki se

zastopa v Pridruzitvenem odboru, dolo¢i Svet na predlog Komisije.

! UL L 129, 15.5.2002, str. 3.

2 Sklep Sveta in Komisije z dne 26. marca 2002 o sklenitvi Evro-mediteranskega sporazuma o
pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in njihovimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter
Hasemitsko kraljevino Jordanijo na drugi (UL L 129, 15.5.2002, str. 1).
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(5) Primerno je, da se dolo¢i stalisce, ki se v imenu Unije zastopa v Pridruzitvenem odboru
EU-Jordanija, ker bo sklep Pridruzitvenega odbora o spremembi dolocb Protokola 3 k
Sporazumu o opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* ter seznamu obdelav ali predelav, ki
jih je treba opraviti na materialih brez porekla, da lahko nekatere kategorije izdelkov,
proizvedene na ozemlju Hasemitske kraljevine Jordanije (v nadaljnjem besedilu:
Jordanija), in povezane z ustvarjanjem delovnih mest za sirske begunce in Jordance,

pridobijo status blaga s poreklom, za Unijo zavezujoc.

(6) V skladu s ¢lenom 39 Protokola 3 k Sporazumu, kakor je bil spremenjen s Sklepom
§t. 1/2006 Pridruzitvenega sveta EU-Jordanija!, lahko PridruZitveni odbor sklene, da bo

spremenil dolo¢be navedenega protokola.

(7) V skladu s Protokolom 3 k Sporazumu, kakor je bil spremenjen s Sklepom §t. 1/2016 o
opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* ter seznamu obdelav ali predelav, ki jih je treba
opraviti na materialih brez porekla, da lahko nekatere kategorije izdelkov, proizvedene na
ozemlju Jordanije ter v povezavi z ustvarjanjem delovnih mest za sirske begunce in
Jordance, pridobijo status blaga s poreklom, je Jordanija predloZila dodatne predloge za

nadaljnjo omilitev sheme, ki jo je uvedel Sklep st. 1/2016.

1 Sklep st. 1/2006 Pridruzitvenega Sveta EU-Jordanija z dne 15. junija 2006 o spremembi

Protokola 3 o opredelitvi pojma izdelki s poreklom in nacinih upravnega sodelovanja k
Evro-mediteranskemu sporazumu (UL L 209, 31.7.2006, str. 30).
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®)

©)

(10)

Po obravnavi zahtevka Jordanije je Svet v imenu Unije menil, da so dodatna odstopanja od
sheme pravil o poreklu upravicena, zlasti kar zadeva opustitve zahteve glede obmocja ter
dodelitve dodatnega leta pred zahtevanim povecanjem sirske delovne sile s 15 % na 25 %.
Svet poleg tega meni, da je upravi¢en dogovor o bolj primernem trenutku za zacetek Stiri

letnega obdobja, v katerem se mora sirska delovna sila povecati s 15 % na 25 %.

Prilogo 1 k osnutku skupnega sklepa Pridruzitvenega odbora, ki je prilozen temu sklepu (v
nadaljnjem besedilu: osnutek sklepa Pridruzitvenega odbora), bi bilo treba uporabljati do
31. decembra 2026; poleg tega bi bilo treba leta 2020 opraviti vmesni pregled, ki bi
pogodbenicama omogocil, da s sklepom Pridruzitvenega odbora sprejmeta ustrezne

prilagoditve.

Uresnicitev cilja Jordanije, da ustvari zaposlitvene priloZnosti za priblizno 200 000 sirskih
beguncev, bi predstavljala tudi pomemben mejnik pri izvajanju osnutka sklepa
Pridruzitvenega odbora. Ko bo ta cilj dosezen, bi morali Unija in Jordanija opraviti
poseben pregled, pri Cemer se naj uposteva tudi posodobitev vseevropsko-sredozemske
konvencije o pravilih o poreklu, katerega cilj je razsiritev podroc¢ja uporabe navedenega
sklepa na celotno proizvodnjo izdelkov v Jordaniji, ki jih zajema navedeni sklep, ne da bi

jim bilo treba izpolnjevati posebne pogoje iz ¢lena 1(1) Priloge I k navedenemu sklepu.
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(11) Uporaba Priloge 1 k osnutku sklepa Pridruzitvenega odbora bi morala biti dopolnjena z
ustreznimi obveznostmi spremljanja in porocanja ter se lahko zadrzi, ¢e pogoji zanjo niso

vec izpolnjeni ali ¢e so izpolnjeni pogoji za zasCitne ukrepe —

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:
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Clen 1

Stalisce, ki se v imenu Unije zastopa v okviru Pridruzitvenega odbora EU-Jordanija, ustanovljenega
v skladu s ¢lenom 92 Sporazuma, glede spremembe Protokola 3 k navedenemu sporazumu o
opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* in nacinih upravnega sodelovanja, temelji na osnutku sklepa

navedenega pridruzitvenega odbora, ki je prilozen temu sklepu.

Clen 2

Sklep Pridruzitvenega odbora se po sprejetju objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 3
Ta sklep je naslovljen na Komisijo.
V Bruslju,
Za Svet
Predsednik
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OSNUTEK

SKLEP st. .../...
PRIDRUZITVENEGA ODBORA EU-JORDANIJA

z dne ...

o spremembi Protokola 3 k Evro-mediteranskemu sporazumu
o pridruzitvi med
Evropskimi skupnostmi in njihovimi drZavami ¢lanicami na eni strani
in HaSemitsko kraljevino Jordanijo na drugi
o opredelitvi pojma ,jizdelki s poreklom* ter seznamu
obdelav ali predelav, ki jih je treba opraviti na materialih brez porekla,
da lahko nekatere kategorije izdelkov,

proizvedene/proizvedenih na ozemlju Hasemitske kraljevine Jordanije,

ter v povezavi z ustvarjanjem delovnih mest za sirske begunce

in Jordance, pridobijo status blaga s poreklom

PRIDRUZITVENI ODBOR EU-JORDANIJA JE —

ob upostevanju Evro-mediteranskega sporazuma o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in
njihovimi drzavami ¢lanicami na eni strani in HaSemitsko kraljevino Jordanijo na drugi (v
nadaljnjem besedilu: Sporazum) ter zlasti ¢lena 94 Sporazuma in ¢lena 39 Protokola 3 k

Sporazumu,
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ob upostevanju naslednjega:

(1

)

3)

“4)

Od za&etka veljavnosti Sklepa §t. 1/2016 Pridruzitvenega odbora EU-Jordanija! do marca

2018 se je enajst druzb registriralo za ugodnosti sheme omiljenih pravil o poreklu.

Med januarjem 2016 in decembrom 2017 je Hasemitska kraljevina Jordanija (v nadaljnjem

besedilu: Jordanija) sirskim beguncem izdala ve¢ kot 80 000 delovnih dovoljen;.

Jordanija je decembra 2017 predstavila prvo letno porocilo o izvajanju Sklepa §t. 1/2016 o
opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* ter seznamu obdelav ali predelav, ki jih je treba
opraviti na materialih brez porekla, da lahko nekatere kategorije izdelkov, proizvedene na
ozemlju Jordanije, ter v povezavi z ustvarjanjem delovnih mest za sirske begunce in

Jordance, pridobijo status blaga s poreklom.

Po ugotovitvah iz porocila je Jordanija zaprosila za pregled Sklepa §t. 1/2016 in uvedbo
dodatnih prilagodljivosti. Unija je menila, da bi nekatere izboljSave sheme dodatno

prispevale k povecanju Stevila delovnih mest za sirske begunce in tudi Jordance.

Sklep §t. 1/2016 Pridruzitvenega odbora EU-Jordanija z dne 19. julija 2016 o spremembi
Protokola 3 k Evro-mediteranskemu sporazumu o pridruzitvi med Evropskimi skupnostmi in
njihovimi drzavami ¢lanicami na eni strani in HaSemitsko kraljevino Jordanijo na drugi o
opredelitvi pojma ,,izdelki s poreklom* ter seznamu obdelav ali predelav, ki jih je treba
opraviti na materialih brez porekla, da lahko nekatere kategorije izdelkov, proizvedene na
posebnih razvojnih in industrijskih obmocjih ter v povezavi z ustvarjanjem delovnih mest za
sirske begunce in Jordance, pridobijo status blaga s poreklom [2016/1436] (UL L 233,
30.8.2016, str. 6).
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)

(6)

(7

®)

)

Dodatni pregled ali zahteve, ki se uporabljajo za gospodarske subjekte, ki Zelijo izkoristiti
shemo pravil o poreklu, bi veljal pod nekaterimi pogoji, da bi se tako njene koristi
zagotovile izvoznikom, ki z zaposlovanjem sirskih beguncev prispevajo k prizadevanjem

Jordanije.

Priloga k temu sklepu se uporablja za blago, ki se proizvaja v Jordaniji, njen namen pa je

prispevati k ustvarjanju delovnih mest za sirske begunce in jordansko prebivalstvo.

Cilj te spremembe je izboljsati prvotno pobudo, da se izboljSa uc¢inek sheme na jordansko
gospodarstvo in prispevati k povecanju Stevila sirskih beguncev, ki so zakonito zaposleni v

Jordaniji, pa tudi Stevilo jordanskih delavcev.

Obstajati bi morala moznost, da se zacasno zadrzi uporaba Priloge k temu sklepu, ki dolo¢a
dopolnilni seznam obdelav ali predelav v povezavi z dolocenim proizvodnim obratom, ¢e

navedeni obrat ne izpolnjuje pogojev iz ¢lena 1.1 Priloge k temu sklepu.

Obstajati bi morala tudi moznost, da se zacasno zadrzi uporaba Priloge k temu sklepu za
kateri koli izdelek iz €lena 2 Priloge k temu sklepu, ki se v skladu s ¢lenoma 24 in 26
Sporazuma uvaza v tako povecanih koli¢inah in pod takimi pogoji, da povzroca ali bi
lahko povzrodil resno Skodo proizvajalcem Unije, ki proizvajajo podobne ali neposredno
konkurenéne izdelke na celotnem ozemlju Unije ali na njegovem delu, ali resne motnje v

katerem koli gospodarskem sektorju Unije.
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(10)

(an

(12)

(13)

Veljavnost tega sklepa bi morala biti omejena na ¢asovno obdobje, ki bi zadosc¢alo za
spodbuditev dodatnih nalozb in ustvarjanje delovnih mest, zato bi se morala iztec¢i 31.

decembra 2026.

UresnicCitev cilja, ki si ga je 4. februarja 2016 v okviru mednarodne konference zastavila
Jordanija, tj. da ustvari zaposlitvene priloznosti za priblizno 200 000 sirskih beguncev, bi
predstavljal pomemben mejnik tudi pri izvajanju tega sklepa, pri cemer bosta Unija in
Jordanija preucili moZnosti za nadaljnjo poenostavitev tega podpornega ukrepa in pri tem

upostevali prihodnji pregled vseevropsko-sredozemskih pravil o poreklu.

Jordanija bo razvila jasen in stabilen pravni okvir za dostojna delovna mesta za sirske
begunce. Zlasti bo Jordanija Se naprej Sirila sektorje in poklice, ki so odprti za begunce,
predvsem na tehnicni ravni in s posebnim poudarkom na udelezbi Zensk. Pri izvajanju
nacionalnega programa za opolnomocenje in zaposlovanje (NEEP) in izracunu Stevila
Nejordancev, ki so zaposleni v razli¢nih sektorjih, bo Jordanija izvzela begunce iz
morebitnega zmanjSanja odstotka Nejordancev in zagotovila, da se jim opustijo stroski

delovnih dovoljen;.

Jordanija bo oblikovala jasen okvir za ustanovitev skupnih podjetij med Sirci in Jordanci s
poudarkom predvsem na Zenskah in pri tem zagotovila, da bodo pravice obeh strani

spoStovane, lastniStvo razjasnjeno, dostop do financiranja pa olajSan.

10147/18 BE/ski 10

DGC 2B SL



(14) Jordanija bo ustvarila moc¢nejse sinergije med subjekti javnega sektorja, zasebnega sektorja
in donatorji, da bi izboljSala poslovno okolje in privabila nalozbe. Za dopolnitev tega
ukrepa bo mednarodna skupnost zagotovila programe za pomoc¢ na ravni podjetij in
podporo inovacij z namenom, da se pove€a izvozna zmogljivost jordanskih podjetij v

sektorjih, v katerih ima ta drzava konkurenc¢no prednost na svetovnem trgu.

(15) Jordanija bo zagotovila regulativno predvidljivost, da bi se zmanjSala birokracija in stroski
za vlagatelje. Sem sodi oblikovanje spodbud za poslovno formalizacijo, racionalizacijo
postopka registracije podjetij, sprejetje stabilne pravne infrastrukture za insolventnost,
obdav¢itev pravnih oseb, ban¢na posojila, kot tudi za razvoj neban¢nih finanénih institucij

ter zmanjSanje upravnega bremena za podjetja, ki potrebujejo izvozno dovoljenje —

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:
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Clen 1

1. Priloga I1(a) k Protokolu 3 k Sporazumu, ki vsebuje pogoje za uporabo in seznam obdelav
ali predelav, ki jih je treba opraviti na materialih brez porekla, da bi lahko izdelek,
proizveden na dolocenih geografskih obmocjih v povezavi z ustvarjanjem delovnih mest za
sirske begunce, pridobil status blaga s poreklom, se nadomesti z novo razli¢ico Priloge

II(a) k Protokolu 3 k Sporazumu, ki je v Prilogi tega sklepa.

2. Priloga II(a) k Protokolu 3 k Sporazumu se uporablja do decembra 2026.

Clen 2

Priloga je sestavni del tega sklepa.

Clen 3
Ta sklep zacne veljati na dan sprejetja v Pridruzitvenem odboru.

V [Amanu] [Bruslju], [x/x/]2018

Za Pridruzitveni odbor
EU-Jordanija
Predsednik
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PRILOGA

PRILOGA II(a)

DODATEK K SEZNAMU OBDELAV ALI PREDELAYV,
KIJIH JE TREBA OPRAVITI NA MATERIALIH BREZ POREKLA,
DA PROIZVEDENI IZDELEK LAHKO PRIDOBI STATUS BLAGA S POREKLOM

Clen 1
Skupne dolocbe
A. Opredelitev porekla
1. Namesto pravil iz Priloge II k Protokolu 3 se za izdelke iz ¢lena 2 lahko uporabljajo tudi

naslednja pravila, Ce ti izdelki izpolnjujejo naslednje pogoje:

(a) obdelava ali predelava, ki jo je treba opraviti na materialih brez porekla, da bi lahko
proizvedeni izdelek pridobil status blaga s poreklom, se opravi v proizvodnih obratih,
ki se nahajajo na ozemlju Hasemitske kraljevine Jordanije (v nadaljnjem besedilu:

Jordanija); ter
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(b) skupna delovna sila v vsakem proizvodnem obratu na ozemlju Jordanije, kadar so ti
proizvodi obdelani ali predelani, vsebuje delez sirskih beguncev, ki je enak najman;j
15 % v prvem, drugem in tretjem letu po datumu prvega izvoza v okviru sheme
(izra¢unan posamicno za vsak proizvodni obrat) in najmanj 25 % od zacetka Cetrtega
leta po datumu prvega izvoza v okviru sheme (izraCunan posami¢no za vsak

proizvodni obrat).

2. Ustrezen deleZ se v skladu s pododstavkom 1(b) izracuna kadar koli po zacetku veljavnosti
te priloge, potem pa na letni osnovi ob upostevanju Stevila sirskih beguncev, ki so
zaposleni na uradnih in dostojnih delovnih mestih v ekvivalentu polnega delovnega cCasa
ter imajo delovno dovoljenje, ki je veljavno za obdobje najmanj 12 mesecev v skladu z

veljavno jordansko zakonodajo.

3. Pristojni organi Jordanije spremljajo izpolnjevanje pogojev iz odstavka 1, izvozniku
izdelkov, ki izpolnjuje navedene pogoje, izdajo Stevilko dovoljenja ter dovoljenje

nemudoma umaknejo, ¢e navedeni pogoji niso vec izpolnjeni.
B. Dokazilo o poreklu

4. Dokazilo o poreklu, sestavljeno v skladu s to prilogo, vsebuje naslednjo navedbo v
angles¢ini: ,,Odstopanje — Priloga II(a) k Protokolu 3 — Stevilka dovoljenja, ki ga je izdal

pristojni organ Jordanije®.
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C. Upravno sodelovanje

5. Ko carinski organi Jordanije v skladu s clenom 33(5) tega protokola, kakor je bil
spremenjen s Sklepom §t. 1/2006 Pridruzitvenega sveta EU-Jordanija!, o rezultatih
preverjanja obvestijo Evropsko komisijo ali carinske organe drzav ¢lanic Evropske unije (v
nadaljnjem besedilu: drzave ¢lanice), ki so zahtevali preverjanje, navedejo, da izdelki iz

¢lena 2 izpolnjujejo pogoje iz odstavka 1.

6. Ce postopek preverjanja ali katera koli druga razpolozljiva informacija kaze, da pogoji iz
odstavka 1 niso izpolnjeni, Jordanija na lastno pobudo ali na zahtevo Evropske komisije ali
carinskih organov drzav ¢lanic opravi ustrezne poizvedbe ali zagotovi, da se te poizvedbe
opravijo s potrebno nujnostjo, da se take krsitve ugotovijo in preprecijo. V ta namen lahko

pri poizvedbah sodelujejo Evropska komisija ali carinski organi drzav ¢lanic.

1 Sklep st. 1/2006 Pridruzitvenega Sveta EU-Jordanija z dne 15. junija 2006 o spremembi

Protokola 3 o opredelitvi pojma izdelki s poreklom in nacinih upravnega sodelovanja k
Evro-mediteranskemu sporazumu (UL L 209, 31.7.2006, str. 30).
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D. Porocila, spremljanje in pregled

7. Vsako leto po zacetku veljavnosti te priloge Jordanija Evropski komisiji predlozi poroc€ilo
o uporabi in ucinkih te priloge, vkljuéno s proizvodno in izvozno statistiko na 8-mestni
razvojnih in industrijskih obmocjih, z navedbo odstotka sirskih beguncev, ki jih je
zaposlovala vsaka od njih za vsako leto posebej. Pogodbenici skupaj pregledata ta porocila
ter kakrsna koli vpraSanja v zvezi z izvajanjem in spremljanjem izvajanja te priloge v
okviru obstojecih organov, ustanovljenih v skladu s Pridruzitvenim sporazumom, zlasti pa
v okviru pododbora za industrijo, trgovino in storitve. Poleg tega pogodbenici preucita,
kako bi se v proces spremljanja lahko vkljucile ustrezne mednarodne organizacije, kot sta

Mednarodna organizacija dela in Svetovna banka.

8. Stiri leta po zagetku veljavnosti te priloge pogodbenici opravita vmesni pregled, da
ugotovita, ali so glede na izkus$nje, pridobljene pri izvajanju te priloge, in glede na razvoj
konflikta v Siriji potrebne kakrSne koli spremembe. Pridruzitveni odbor lahko na podlagi

tega vmesnega pregleda razmisli o morebitnih spremembah te priloge.

9. Potem ko Jordanija doseze cilj vecje udelezbe sirskih beguncev na uradnem trgu dela z
izdajo skupno okoli 200 000 delovnih dovoljenj sirskim beguncem, pogodbenici preucita
nadaljnjo poenostavitev dolocb te priloge z upostevanjem razvoja krize s sirijskimi

begunci. Pridruzitveni odbor lahko to prilogo ustrezno spremeni.
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E. Zacasno zadrzanje

10. (a)

(b)

(©)

(d)

(e)

Kadar Unija meni, da ni dovolj dokazov, da Jordanija ali doloCeni proizvodni obrat
izpolnjuje pogoje iz odstavka 1, lahko zadevo posreduje Pridruzitvenemu odboru. Pri
tem navede, ali je neizpolnjevanje pogojev iz odstavka 1 mogoce pripisati Jordaniji

ali dolo¢enemu proizvodnemu obratu.

Ce Pridruzitveni odbor v 90 dneh od posredovanja zadeve ne izjavi, da so pogoji iz
odstavka 1 izpolnjeni, in ne spremeni te priloge, se njena uporaba zadrZi. Obseg

zadrzanja navede Unija pri posredovanju zadeve Pridruzitvenemu odboru.

Pridruzitveni odbor se lahko odlo¢i tudi za podalj$anje 90-dnevnega obdobja; v tem
primeru za¢ne zadrzanje veljati, Ce Pridruzitveni svet v podaljSanem roku ne sprejme

nobenega od ukrepov, opredeljenih v tocki (b).
Ta priloga se lahko spet za¢ne uporabljati s sklepom Pridruzitvenega odbora.

V primeru zadrzanja se ta priloga Se Stiri mesece uporablja za blago, ki je na dan
zaCasnega zadrzanja te priloge bodisi v tranzitu bodisi v za¢asni hrambi v carinskem
skladiScu ali v prosti coni v Unije ter za katerega je bilo dokazilo o poreklu pravilno

sestavljeno v skladu z dolo¢bami te priloge in pred datumom zacasnega zadrZanja.
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F. Z.as$¢itni mehanizmi

11. Kadar se izdelek iz ¢lena 2, ki ima koristi od uporabe te priloge ter se v skladu s ¢lenoma
24 in 26 Sporazuma uvaza v tako povecanih koli¢inah in pod takimi pogoji, da povzroca
ali bi lahko povzrocil resno Skodo proizvajalcem Unije, ki proizvajajo podobne ali
neposredno konkurenc¢ne izdelke na celotnem ozemlju Unije ali na njegovem delu, ali
resne motnje v katerem koli gospodarskem sektorju Unije, lahko Unija zadevo posreduje v
obravnavo PridruZitvenemu odboru. Ce PridruZitveni odbor v 90 dneh od posredovanja
zadeve ne sprejme sklepa, s katerim bi odpravil taksno resno §kodo ali nevarnost tak$ne
Skode ali resne motnje, ali ¢e ni bila doseZena nobena druga zadovoljiva resitev, se uporaba
te priloge za zadevni izdelek zadrzi, dokler Pridruzitveni odbor ne sprejme sklepa, v
katerem izjavi, da so bile navedena Skoda ali njena nevarnost ali motnje odpravljene, ali

dokler pogodbenici ne sprejmeta zadovoljive resitve in jo sporocita Pridruzitvenemu

odboru.
G. Zacetek veljavnosti in uporaba
12. Ta priloga se uporablja od zacetka veljavnosti sklepa PridruZitvenega odbora, ki mu je

priloZena, in se uporablja do 31. decembra 2026.
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Clen 2

Seznam izdelkov ter zahtevana obdelava in predelava

V nadaljevanju je naveden seznam izdelkov, za katere se uporablja ta priloga, ter pravil glede

obdelave in predelave, ki se lahko uporabljajo kot alternativa pravilom iz Priloge II.

Priloga I k Protokolu 3 Sporazuma, ki vsebuje uvodne opombe k seznamu v Prilogi II k Protokolu 3

Sporazuma, se smiselno uporablja tudi za spodnji seznam, z naslednjimi spremembami:
V opombi 5.2 se v drugem odstavku dodajo naslednji osnovni materiali:

- steklena vlakna,

— kovinska vlakna.

Besedilo opombe 7.3 se nadomesti z naslednjim besedilom:

Za namene tarifnih Stevilk ex 2707 in 2713 porekla ne podelijo preproste operacije, kot so ¢is€enje,
dekantiranje, razsoljevanje, vodna separacija, filtriranje, barvanje, oznacevanje, ohranjanje vsebine
zvepla kot rezultat mesSanja izdelkov z razli¢no vsebino zvepla, katerakoli kombinacija teh operacij

ali podobne operacije.
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ex Poglavje 25

Sol; zveplo; zemljine in kamen;
mavcni materiali, apno in cement;
razen:

izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 2519 Zdrobljen naravni magnezijev Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
karbonat (magnezit), v hermeti¢no iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabi naravni
zaprti embalazi, in magnezijev oksid, | magnezijev karbonat (magnezit)
Cisti ali necisti, razen taljenega
magnezijevega oksida ali
mrtvopecenega (sintranega)
magnezijevega oksida

ex Poglavje 27 | Mineralna goriva, mineralna olja in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
proizvodi njihove destilacije; iz tarifne Stevilke izdelka.
bituminozne snovi; mineralni voski, ali
razen:

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 2707 Olja, pri katerih teza aromatskih Postopki rafiniranja in/ali eden ali ve¢ specifi¢nih
sestavin presega tezo nearomatskih, procesov!
podobna mineralnim oljem, i
pridobljenim z destilacijo katrana iz alt
¢rnega premoga pri visoki drugi postopki, pri katerih se vsi materiali uvrs¢ajo v drugo
temperaturi, pri katerih se 65 % ali tarifno Stevilko, kakor je tarifna Stevilka izdelka. Lahko pa
ve€ prostornine destilira pri se uporabijo materiali, uvr§ceni v isto tarifno Stevilko, pod
temperaturi do 250 °C (vklju¢no pogojem, da njihova skupna vrednost ne presega 50 %
mesanice naftnih olj in benzena), za cene izdelka franko tovarna.
uporabo kot pogonska goriva ali
kurilna olja

2710 Olja, dobljena iz nafte, in olja, Postopki rafiniranja in/ali eden ali ve¢ specifi¢nih

dobljena iz bituminoznih mineralov,
razen surovih; proizvodi, ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem
mestu, ki vsebujejo 70 mas. % ali ve¢
olj iz nafte ali olj, dobljenih iz
bituminoznih mineralov, ¢e so ta olja
osnovne sestavine teh proizvodov;
odpadna olja.

procesov?
ali

drugi postopki, pri katerih se vsi materiali uvr§¢ajo v drugo
tarifno Stevilko, kakor je tarifna Stevilka izdelka. Lahko pa
se uporabijo materiali, uvrSceni v isto tarifno Stevilko, pod
pogojem, da njihova skupna vrednost ne presega 50 %
cene izdelka franko tovarna.

Za posebne pogoje v zvezi s ,specificnimi procesi‘ glej uvodni opombi 7.1 in 7.3.

2 Za posebne pogoje v zvezi s ,specificnimi procesi‘ glej uvodno opombo 7.2.
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2711 Naftni plini in drugi plinasti Postopki rafiniranja in/ali en ali ve¢ specifi¢nih procesov
ogljikovodiki. .
ali
drugi postopki, pri katerih se vsi materiali uvrs¢ajo v drugo
tarifno Stevilko, kakor je tarifna Stevilka izdelka. Lahko pa
se uporabijo materiali, uvrsceni v isto tarifno Stevilko, pod
pogojem, da njihova skupna vrednost ne presega 50 %
cene izdelka franko tovarna.
2712 Vazelin; parafinski vosek, Postopki rafiniranja in/ali en ali ve¢ specifi¢nih procesov?
mikrokristalni vosek iz nafte, stiskani .
. . oo ali
parafini, ozokerit, vosek iz rjavega
premoga ali lignita, vosek iz Sote, drugi postopki, pri katerih se vsi materiali uvrscajo v drugo
drugi mineralni voski in podobni tarifno Stevilko, kakor je tarifna $tevilka izdelka. Lahko pa
proizvodi, dobljeni s sintezo ali se uporabijo materiali, uvr§éeni v isto tarifno Stevilko, pod
drugimi postopki, pobarvani ali pogojem, da njihova skupna vrednost ne presega 50 %
nepobarvani. cene izdelka franko tovarna.
2713 Naftni koks, bitumen in drugi ostanki | Postopki rafiniranja in/ali en ali ve¢ specifiénih procesov!
iz nafte ali o]j iz bituminoznih i
materialov. a
drugi postopki, pri katerih se vsi materiali uvrs¢ajo v drugo
tarifno Stevilko, kakor je tarifna Stevilka izdelka. Lahko pa
se uporabijo materiali, uvrsceni v isto tarifno Stevilko, pod
pogojem, da njihova skupna vrednost ne presega 50 %
cene izdelka franko tovarna.
ex Poglavje 28 | Anorganski kemijski proizvodi; izdelava iz materialov iz katere koli tarifne $tevilke, razen
organske in anorganske spojine iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
plemenitih kovin, redkih zemeljskih iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
kovin in radioaktivnih elementov ali | ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna
izotopov; razen: .
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex 2811 Zveplov trioksid; ter izdelava iz zveplovega dioksida
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex 2840 Natrijev perborat; Izdelava iz dinatrijevega tetraboratnega pentahidrata
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
10147/18 BE/ski 9
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2843 Plemenite kovine v koloidnem stanju; | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne $tevilke,
anorganske in organske spojine vkljuéno z drugimi materiali iz tarifne Stevilke 2843.
plemenitih kovin, kemi¢no dolocene
ali nedolocene; amalgami plemenitih
kovin

ex 2852 - Zivosrebrove spojine Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
notranjih etrov in njihovih Vendar vrednost vseh uporabljenih materialov iz tarifne
halogenskih, sulfonskih, nitro- ali Stevilke 2909 ne sme presegati 20 % cene izdelka franko
nitrozo- derivatov. tovarna.

ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
- Zivosrebrove spojine Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
nukleinskih kislin in njihovih soli, Vendar vrednost vseh uporabljenih materialov iz tarifnih
kemic¢no opredeljene ali Stevilk 2852, 2932, 2933 in 2934 ne sme presegati 20 %
neopredeljene; druge heterociklicne cene izdelka franko tovarna
spojine. ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex Poglavje 29 Organski kemijski proizvodi; razen: izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen

iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 2905 Kovinski alkoholati alkoholov iz te izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke,
tarifne Stevilke in iz etanola; razen: vkljuéno z drugimi materiali iz tarifne Stevilke 2905.

Lahko pa se uporabijo kovinski alkoholati iz te tarifne
Stevilke, ¢e njihova skupna vrednost ne presega 20 % cene
izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

2905 43; Manitol; D—glucitol (sorbitol); Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne podstevilke,

2905 44; Glicerol razen iz tarifne podstevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo

2905 45 materiali iz iste tarifne podstevilke izdelka, ¢e njihova

skupna vrednost ne presega 20 % cene izdelka franko
tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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2915

Nasicene acikli¢ne monokarboksilne
kisline in njihovi anhidridi,
halogenidi, peroksidi in
peroksikisline; njihovih halogenskih,
sulfo-, nitro- ali nitrozo derivatov

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
Vendar vrednost vseh uporabljenih materialov iz tarifnih
Stevilk 2915 in 2916 ne sme presegati 20 % cene izdelka
franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 2932

— Notranji etri in njihovi halogenski,
sulfo-, nitro- ali nitrozo derivati

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
Vendar vrednost vseh uporabljenih materialov iz tarifne
Stevilke 2909 ne sme presegati 20 % cene izdelka franko
tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

— Cikli¢ni acetali in notranji
poliacetali in njihovi halogenski,
sulfo-, nitro- ali nitrozo derivati

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

2933

Heterocikli¢ne spojine samo s
heteroatomom ali heteroatomi dusSika

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
Vendar vrednost vseh uporabljenih materialov iz tarifnih
Stevilk 2932 in 2933 ne sme presegati 20 % cene izdelka
franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

2934

Nukleinske kisline in njihove soli,
kemicno opredeljene ali
neopredeljene; druge heterocikli¢ne
spojine

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
Vendar vrednost vseh uporabljenih materialov iz tarifnih
Stevilk 2932, 2933 in 2934 ne sme presegati 20 % cene
izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

Poglavje 31

Gnojila

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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Poglavje 32 Ekstrakti za strojenje ali barvanje; Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
tanini in njihovi derivati; barve, iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
pigmenti in druga barvila; premazna | iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
sredstva in laki; kiti in druge tesnilne | ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna
mase; ¢rnila .

ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex Poglavje 33 | Eteri¢na olja in rezinoidi; izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
parfumerijski, kozmeti¢ni in toaletni | iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
izdelki; razen: iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost

ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3301 eteri¢na olja (brez terpenov ali s Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke,
terpeni), vkljucno ekstrakti z vkljuéno z materiali iz druge ,,skupine*! v tej tarifni
organskim topilom (essences Stevilki. Lahko pa se uporabijo materiali iz skupine
concretes) in iz njih pridobljeni izdelka, ¢e njihova skupna vrednost ne presega 20 % cene
ekstrakti z absolutnim alkoholom izdelka franko tovarna
(essences absolutes); rezinoidi; .

. . .| ali
ekstrahirane oljne smole; koncentrati
eteri¢nih olj v masteh, nehlapnih izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
oljih, voskih ali podobnem, dobljeni z | ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
enflerazo ali z maceracijo; terpenski
stranski produkti deterpenizacije
eteri¢nih olj; vodni destilati in vodne
raztopine eteri¢nih olj.

ex Poglavje 34 | Mila, organska povrSinsko aktivna izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
sredstva, pralni preparati, mazalni iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
preparati, umetni voski, pripravljeni iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
voski, preparati za loS¢enje ali ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna
¢is¢enje, svece in podobni izdelki, i
paste za modeliranje in ,,zobarski at
voski“ ter zobarski preparati na izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
osnovi sadre, razen: ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3404 Umetni voski in pripravljeni voski: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke

— na osnovi parafina, voskov iz nafte,
voskov, dobljenih iz bituminoznih
mineralov, stiskanega parafina ali
parafina z odstranjenim oljem

loCen s podpic¢jem.

Izraz ,,skupina“ pomeni kateri koli del te tarifne Stevilke, ki je od preostalega dela besedila
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Poglavje 35

Beljakovinske snovi; modificirani
Skrobi; lepila; encimi

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka, pri kateri vrednost vseh
uporabljenih materialov ne presega 70 % cene izdelka
franko tovarna

Poglavje 37

Proizvodi za fotografske in
kinematografske namene

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex Poglavje 38

Razni kemijski proizvodi; razen:

izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna

ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3803

Rafinirano talovo olje

Rafiniranje surovega talovega olja
ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3805

Sulfatna terpentinska olja, precis¢ena

Preciscevanje z destilacijo ali rafiniranjem surovega
sulfatnega terpentinskega olja

ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

3806 30

Smolni estri (ester gums)

Izdelava iz smolnih kislin
ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3807

Lesni katran (lesna katranska smola)

Destilacija lesnega katrana
ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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3809 10

Sredstva za dodelavo, nosilci barv,
sredstva za pospesSevanje barvanja in
fiksiranje barvil ter drugi proizvodi
(npr.: sredstva za apreturo in
jedkanje), ki se uporabljajo v
tekstilni, papirni, usnjarski in
podobnih industrijah, ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem
mestu: Na osnovi Skrobnih snovi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

3823 Industrijske mascobne Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke,
monokarbonske kisline; kislinska olja | vkljuéno z drugimi materiali iz tarifne Stevilke 3823
iz rafinacije; industrijski mascobni .
. ali
alkoholi
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

3824 60 Sorbitol, razen sorbitola iz tarifne Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne podstevilke,

podstevilke 2905 44 razen iz tarifne podstevilke izdelka in razen iz materialov
iz tarifne podstevilke 2905 44. Lahko pa se uporabijo
materiali iz iste tarifne podstevilke izdelka, ¢e njihova
skupna vrednost ne presega 20 % cene izdelka franko
tovarna
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex Poglavje 39 | Plasticne mase in izdelki iz plasti¢nih | izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen

mas; razen: iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3907 — Kopolimer, narejen iz Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen

polikarbonata in kopolimera iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo materiali
akrilonitril-butadien-stirena (ABS) iz iste tarifne Stevilke izdelka, ¢e njihova skupna vrednost
ne presega 50 % cene izdelka franko tovarna!
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

1 Za izdelke, sestavljene iz materialov, ki so uvrsceni v tarifne Stevilke 3901 do 3906 in hkrati
v tarifne Stevilke 3907 do 3911, se ta omejitev uporablja samo za tisto skupino materialov,
ki v izdelku prevladujejo po masnem delezu.
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— Poliester

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka

ali
izdelava iz polikarbonata tetrabromo-(bisfenola A)
ali

izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 3920 Listi ali filmi iz ionomerov Izdelava iz delne termoplasti¢ne soli, ki je kopolimer
etilena in metakrilne kisline, delno nevtralizirane z ioni
kovine, predvsem cinka in natrija
ali
izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex 3921 Folije iz plastiénih mas, metalizirane | Izdelava iz visoko prosojnih poliestrskih folij debeline
manj kot 23 mikronov!
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex Poglavje 40 | Kavcuk in proizvodi iz kavéuka in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
gume; razen: iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
4012 Protektirane ali rabljene zunanje
gume (plasci); polne pnevmatike in
pnevmatike z zra¢nimi komorami,
zamenljivi protektorji in §¢itniki iz
gume:
— Protektirane pnevmatike, polne Protektiranje rabljenih gum
pnevmatike in pnevmatike z zra¢nimi
komorami, iz gume
— Drugo Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifnih $tevilk 4011 in 4012
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
! Naslednje folije se Stejejo za visoko prosojne: folije, katerih zatemnitev (merjeno z Gardner
Hazemetrom v skladu z ASTM-D 1003-16, t. 1. hazefaktor) je manjSa od 2 %.
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ex Poglavje 41

Surove koze z dlako ali brez dlake
(razen krzna) in usnje; razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

4101 do 4103

Surove koze, koze govedi (vkljucno
bivolov) ali kopitarjev (sveze ali
nasoljene, susene, luzene, piklane ali
drugace konzervirane, toda nestrojene
niti pergamentno obdelane niti
nadalje obdelane), z dlako ali brez
dlake, cepljene ali necepljene; surove
koze ovc ali jagnjet (sveze ali
nasoljene, susene, luZene, piklane ali
drugace konzervirane, toda
nestrojene, pergamentno neobdelane
in tudi ne kako drugace naprej
obdelane), z volno ali brez nje,
cepljene ali necepljene, razen tistih,
ki so izklju¢ene z opombo 1(c) k
poglavju 41; Druge surove koze
(sveze ali nasoljene, susene, luzene,
piklane ali drugace konzervirane,
toda nestrojene in pergamentno
neobdelane ali nadalje obdelane), z
dlako ali brez dlake, cepljene ali
necepljene, razen tistih, ki so
izkljucene z opombo 1(b) ali 1(c) k
poglavju 41

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke

4104 do 4106 Strojene ali ,,crust” koze, brez dlake Ponovno strojenje strojenih ali predstrojenih koz iz tarifnih
ali volne, cepljene ali necepljene, podstevilk 4104 11,4104 19,4105 10,4106 21, 4106 31
toda nadalje neobdelane ali 4106 91
ali
Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
4107, 4112, Usnje, nadalje obdelano po strojenju | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
4113 ali ,,crust” obdelavi iz tarifne Stevilke izdelka. Vendar se materiali iz tarifnih
podstevilk 4104 41, 4104 49, 4105 30, 4106 22,4106 32 in
4106 92 lahko uporabijo samo, ¢e gre za ponovno strojenje
strojenih ali ,,crust” koz v suhem stanju
Poglavje 42 Usnjeni izdelki; sedlarski in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
jermenarski izdelki; predmeti za iz tarifne Stevilke izdelka.
potovanje, rocne torbe in podobni i
izdelki; izdelki iz Zivalskih &rev al
(razen iz svilenega katguta) Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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ex Poglavje 43

Naravno in umetno krzno; krzneni
izdelki; razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

4301 Surovo nestrojeno krzno (vkljuéno z | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
glavami, repi, tacami in drugimi kosi
ali odrezki, primernimi za krznarsko
rabo), razen surovih koz, ki
se uvrscajo pod tarifno Stevilko 4101,
4102 ali 4103
ex 4302 Strojeno ali obdelano krzno,
sestavljeno:
— Plos¢e, krizi in podobne oblike Beljenje ali barvanje, poleg rezanja in sestavljanja
nesestavljenega strojenega ali obdelanega krzna
— Drugo Izdelava iz nesestavljenega, strojenega ali obdelanega
krzna
4303 Oblacila, oblacilni dodatki in drugi Izdelava iz nesestavljenega strojenega ali obdelanega
krzneni izdelki krzna iz tarifne Stevilke 4302
ex Poglavje 44 | Les in lesni izdelki; oglje; razen: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex 4407 Les, vzdolzno zagan ali rezan, Skobljanje, brusenje ali lepljenje s spajanjem na koncih
cepljen ali lusc¢en, skobljan, brusen
ali na koncih spojen, debeline nad
6 mm
ex 4408 Listi za furniranje (vkljuéno s tistimi, | Spajanje, skobljanje, brusenje ali lepljenje s spajanjem na
ki so pridobljeni z rezanjem koncih
laminiranega lesa) za vezan les,
spojeni, debeline do vkljuéno 6 mm,
in drug les, vzdolzno Zagan, rezan ali
luscen, skobljan, brusen ali na koncih
spojen, debeline do vkljuéno 6 mm
ex 4410 do ex Profiliran les (pero in utori) in Predelava v profiliran les (pero in utori) ali okrasne letve
4413 okrasne letve, skupaj z oblikovanimi
robovi in drugimi oblikovanimi
deskami
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ex 4415 Zaboji za pakiranje, Skatle, gajbe, Izdelava iz desk, ki niso razrezane na doloceno velikost
sodi in podobna embalaza za
pakiranje, iz lesa

ex 4418 — Stavbno pohistvo in drugi leseni Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
proizvodi za gradbenistvo iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo celicaste

lesene plosce, skodle in opazi

— Profiliran les (pero in utori) in Predelava v profiliran les (pero in utori) ali okrasne letve
okrasne letve

ex 4421 TrscCice za vzigalice; lesne kljukice Izdelava iz lesa iz katere koli tarifne Stevilke, razen lesene
ali zatic¢i za obutev zice iz tarifne Stevilke 4409

ex Poglavje 51 | Volna, fina ali groba zivalska dlaka; Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
preja in tkanine iz konjske zime; iz tarifne Stevilke izdelka.
razen:

5106 do 5110 Preja iz volne, iz fine ali grobe Predenje naravnih vlaken ali ekstrudiranje umetnih ali

zivalske dlake ali konjske Zime

sinteti¢nih vlaken, ki jo spremlja predenje!

5111 do 5113

Tkanine iz volne, iz fine ali grobe
zivalske dlake ali konjske Zime:

Tkanje ©
ali

tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
kon¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na krc¢enje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna

ex Poglavje 52

Bombaz; razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

5204 do 5207

Preja in sukanec iz bombaza

Predenje naravnih vlaken ali ekstrudiranje umetnih in
sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja predenje ©

5208 do 5212

Bombazne tkanine:

Tkanje ©
ali

tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
kon¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na krc¢enje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna

ex Poglavje 53

Druga rastlinska tekstilna vlakna;
papirna preja in tkanine iz papirne
preje; razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

Za posebne pogoje, ki veljajo za izdelke iz meSanice tekstilnih materialov, glej uvodno

opombo 5.
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5306 do 5308

Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih
vlaken; papirna preja

Predenje naravnih vlaken ali ekstrudiranje umetnih in
sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja predenje °

5309 do 5311

Tkanine iz drugih rastlinskih
tekstilnih vlaken; tkanine iz papirne
preje:

Tkanje ¢

tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
koncna postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na kréenje, trajna zakljucna
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna

5401 do 5406

Preja, monofilament in sukanec iz
umetnih ali sinteti¢nih filamentov

Ekstrudiranje umetnih in sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja
predenje ali predenje naravnih vlaken ¢

5407 in 5408

Tkanine iz preje iz umetnih ali
sinteticnih filamentov:

Tkanje ¢
ali

tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
kon¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na krc¢enje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna

5501 do 5507

Umetna in sinteti¢na rezana vlakna

Ekstrudiranje umetnih in sinteticnih vlaken

5508 do 5511 Preja in sukanec za Sivanje iz Predenje naravnih vlaken ali ekstrudiranje umetnih in
umetnih ali sinteti¢nih rezanih vlaken | sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja predenje ©
5512 do 5516 Tkanine iz umetnih in sinteti¢nih Tkanje ¢
rezanih vlaken: .
ali
tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
kon¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na krcéenje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna
ex Poglavje 56 | Vata, klobucevina in netkani tekstil; Ekstrudiranje umetnih in sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja
specialne preje; dvonitne vrvi, vrvje, | predenje ali predenje naravnih vlaken
motvozi, konopci in kabli ter iz njih .
. R . ali
izdelani proizvodi; razen:
kosmidenje, ki ga spremlja barvanje ali tiskanje °
5602 Klobucevina, vkljucno z
impregnirano, prevleceno, prekrito ali
laminirano:
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- Iglana klobucevina

Ekstrudiranje umetnih in sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja
oblikovanje materiala

Vendar se:
— polipropilenski filamenti iz tarifne Stevilke 5402,

- polipropilenska vlakna iz tarifne Stevilke 5503 ali
5506 ali

- pramen iz filamentov polipropilena iz tarifne
Stevilke 5501,

pri katerih je v vseh primerih denominacija vsakega
filamenta ali vlakna nizja od 9 deciteksov,

lahko uporabijo pod pogojem, da njihova skupna vrednost
ne presega 40 % cene izdelka franko tovarna

ali

zgolj oblikovanje materiala v primeru klobucevine,
izdelane iz naravnih vlaken °

- Drugo

Ekstrudiranje umetnih in sinteticnih vlaken, ki ga spremlja
oblikovanje materiala

ali

zgolj oblikovanje materiala v primeru druge klobucevine,
izdelane iz naravnih vlaken °

5603 Netkan tekstil, vkljuéno impregniran, | KakrSen koli postopek brez tkanja, vklju¢no prebadanje z
prevlecen, prekrit ali laminiran iglo
5604 Gumijasta nit in kord, prekrita s
tekstilnim materialom; tekstilna
preja, trakovi in podobno iz tar. st.
5404 ali 5405, impregnirani,
prevleceni, prekriti, obloZeni z gumo
ali plasti¢no maso:
- Gumijasta nit in kord, Izdelava iz gumijaste niti ali korda, ki nista prekrita s
prekrita s tekstilnim materialom tekstilnim materialom
- Drugo Ekstrudiranje umetnih in sinteticnih vlaken, ki ga spremlja
predenje ali predenje naravnih vlaken®
5605 Metalizirana preja, vklju¢no z ovito Ekstrudiranje umetnih in sinteticnih vlaken, ki ga spremlja
prejo, ki je sestavljena iz tekstilne predenje ali predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih
preje, trakov ali podobnih oblik iz rezanih vlaken °
tarifne Stevilke 5404 ali 5405,
kombiniranih s kovino v obliki niti,
trakov ali prahu ali prevlecenih s
kovino
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5606 Ovita preja, trakovi in podobne Ekstrudiranje umetnih in sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja
oblike iz tarifne Stevilke 5404 ali predenje ali predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih
5405 (razen proizvodov iz tarifne rezanih vlaken
Stevilke 5605 in ovite preje iz .
. e . ali
konjske Zime); zeniljska preja
(vklju¢no kosmicena Zeniljska preja); | predenje, ki ga spremlja kosmicenje
efektno vozlicasta preja .
ali
kosmicenje, ki ga spremlja barvanje ¢
Poglavije 57 Preproge in druga tekstilna talna predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih rezanih
prekrivala: vlaken ali ekstrudiranje preje iz umetnih ali sinteti¢nih
filamentov, ki ga v vsakem primeru spremlja tkanje
ali
izdelava iz preje iz kokosovega vlakna ali sisala ali jute
ali
kosmicenje, ki ga spremlja barvanje ali tiskanje
ali
taftanje, ki ga spremlja barvanje ali tiskanje
Ekstrudiranje umetnih ali sinteti¢nih vlaken, ki jo
spremljajo netkane tehnike, vkljucno z vtiskovanjem z
iglo®
Vendar se:
- polipropilenski filamenti iz tarifne $tevilke 5402,
- polipropilenska vlakna iz tarifne Stevilke 5503 ali
5506 ali
- pramen iz filamentov polipropilena iz tarifne
Stevilke 5501,
pri katerih je v vseh primerih denominacija vsakega
filamenta ali vlakna nizja od 9 deciteksov, lahko uporabijo,
¢e njihova skupna vrednost ne presega 40 % cene izdelka
franko tovarna
Tkanina iz jute se lahko uporablja kot podloga
ex Poglavje 58 | Specialne tkanine; taftani tekstilni Tkanje ©
materiali; ¢ipke; tapiserije; ali
pozamenterija; vezenine; razen:
tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
konc¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na krc¢enje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna
5805 Rocno tkane tapiserije tipov Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
Gobelins, Flanders, Aubusson, iz tarifne Stevilke izdelka.
Beauvais in podobne, in ro¢no
izdelane tapiserije (npr.: z majhnim
vbodom in kriznim vbodom),
dokoncane ali nedokoncane
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5810 Vezenina v metrazi, trakovih ali Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
motivih ne presega 50 % cene izdelka franko tovarna.
5901 Tekstilni materiali, prevleCeni z tkanje, ki ga spremlja barvanje ali kosmicenje ali
lepilom ali skrobnimi snovmi, ki se premazanje
uporabljajo za zunanjo vezavo knjig .
. . ali
ali podobne namene; tkanine za
prerisovanje; pripravljeno slikarsko Kosmicenje, ki ga spremlja barvanje ali tiskanje
platno; skrobljeno platno in podobni
togi tekstilni materiali, ki se
uporabljajo za izdelavo klobukov
5902 Kord tkanine za avtomobilske plasée
iz preje visoke trdnosti iz najlona ali
drugih poliamidov, poliestrov ali
viskoznega rajona:
- Z vsebnostjo do vklju¢no 90 | Tkanje
mas. % tekstilnih materialov
- Drugo Ekstrudiranje umetnih in sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja
tkanje
5903 Tekstilni materiali, impregnirani, Tkanje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje
premazani, prevleceni ali prekriti ali i
laminirani s plasticnimi masami, at
razen tistih iz tarifne Stevilke 5902 tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
konc¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na kréenje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna
5904 Linolej, vkljuéno rezan v oblike; Tkanje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje®
talna prekrivala na tekstilni podlagi,
premazani, prevleéeni ali prekriti,
vkljuéno z razrezanimi v oblike
5905 Zidne tapete iz tekstilnih materialov:
- Impregnirane, prevlecene, Tkanje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje
prekrite ali laminirane z gumo,
plasti¢nimi masami ali drugimi
materiali
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- Drugo

Predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih rezanih
vlaken ali ekstrudiranje preje iz umetnih ali sinteticnih
filamentov, ki ga v vsakem primeru spremlja tkanje

ali
Tkanje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje
ali

tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
koncna postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na kréenje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna®:

5906 Gumirani tekstilni materiali, razen
tistih iz tarifne Stevilke 5902:
- Pleteni ali kvackani Predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih rezanih
materiali vlaken ali ekstrudiranje preje iz umetnih ali sinteticnih
filamentov, ki ga v vsakem primeru spremlja pletenje
ali
pletenje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje
ali
barvanje preje iz naravnih vlaken, ki ga spremlja pletenje®
- Druge tkanine iz sinteti¢ne Ekstrudiranje umetnih in sinteti¢nih vlaken, ki ga spremlja
filamentne preje, ki vsebuje vec¢ kot tkanje
90 mas. % tekstilnih materialov
- Drugo Tkanje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje
ali
barvanje preje iz naravnih vlaken, ki ga spremlja tkanje
5907 Tekstilni materiali, drugace tkanje, ki ga spremlja barvanje ali kosmicenje ali
impregnirani, premazani, prevleCeni | premazanje
ali prekriti; platna, slikana za odrske i
kulise, tkanine za ateljeje in podobne an
namene kosmicenje, ki ga spremlja barvanje ali tiskanje
ali
tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva pripravljalna ali
konc¢na postopka (kot so razmascevanje, beljenje,
merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje, kalandiranje,
obdelava za odpornost na krcéenje, trajna zaklju¢na
obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje in
odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene netiskane
tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko tovarna
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5908 Stenji iz tekstila, tkani, prepleteni ali
pleteni, za svetilke, peci, vzigalnike,
svece ipd.; zarilne mrezice za plinsko
razsvetljavo in cevasto pleteni
materiali za plinske svetilke,
impregnirani ali neimpregnirani:

- Zarilne mreZice za plinsko Izdelava iz cevasto pletenih plinskih mrezic
razsvetljavo, impregnirane

- Drugo Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

5909 do 5911 Tekstilni izdelki, primerni za
tehni¢ne namene:

- Diski ali obro¢i za poliranje, | Tkanje
razen iz klobucevine iz tarifne
Stevilke 5911

- Tkanine, ki se uporabljajo Tkanje °
pri izdelavi papirja ali v druge
tehni¢ne namene, podloZene ali
nepodloZene s klobucevino,
impregnirane ali ne, prevlecene ali
prekrite ali ne, cevaste ali neskonéne,
z eno ali ve¢ osnovami in/ali votki ali
ravno tkane z ve¢ osnovami in/ali
votki iz tarifne Stevilke 5911

- Drugo Ekstrudiranje preje iz umetnih ali sinteti¢nih filamentov ali
predenje iz naravnih ali umetnih ali sinteti¢nih rezanih
vlaken, ki ju spremlja tkanje®

ali

tkanje, ki ga spremlja barvanje ali premazanje

Poglavje 60 Pleteni ali kvac¢kani materiali Predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih rezanih
vlaken ali ekstrudiranje preje iz umetnih ali sinteticnih
filamentov, ki ga v vsakem primeru spremlja pletenje

ali

pletenje, ki ga spremlja barvanje ali kosmicenje ali
premazanje

ali

kosmicenje, ki ga spremlja barvanje ali tiskanje

ali

barvanje preje iz naravnih vlaken, ki ga spremlja pletenje
ali

sukanje ali teksturiranje, ki ga spremlja pletenje, pod
pogojem da vrednost uporabljenih
nesukanih/neteksturiranih prej ne presega 47,5 % cene
izdelka franko tovarna
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Poglavije 61

Oblacilni izdelki in oblac¢ilni dodatki,
pleteni ali kvackani:

- Dobljeni s Sivanjem ali
drugim sestavljanjem, iz dveh ali vec¢
kosov pletene ali kvackane tkanine,
ki je urezana v doloceno obliko ali
neposredno pridobljena v dolo¢eno
obliko

Izdelava iz tkanin

- Drugo

Predenje naravnih in/ali umetnih in sinteti¢nih rezanih
vlaken ali ekstrudiranje preje iz umetnih ali sinteti¢nih
filamentov, ki ga v vsakem primeru spremlja pletenje
(izdelki, spleteni v dolo¢eno obliko)

ali

barvanje preje iz naravnih vlaken, ki ga spremlja pletenje
(izdelki, spleteni v dologeno obliko)®

ex Poglavje 62

Oblacilni izdelki in oblac¢ilni dodatki,
nepleteni ali nekvackani; razen:

Izdelava iz tkanin

6213 in 6214

Robci, sali, ogrinjala, rute, naglavne
rute, tancice in podobni izdelki:

— Vezeni

Tkanje, ki ga spremlja izdelava (vklju¢no s krojenjem)
ali

izdelava iz nevezenih tkanin, ¢e vrednost uporabljenih
nevezenih tkanin ne presega 40 % cene izdelka franko
tovarna!

ali

izdelava po tiskanju, ki ga spremljata vsaj dva postopka
priprave ali dva zakljuéna postopka (kot so razmas¢evanje,
beljenje, merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje,
kalandiranje, obdelava za odpornost na kréenje, trajna
zaklju¢na obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje
in odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost uporabljene
netiskane tkanine ne presega 47,5 % cene izdelka franko
tovarna ¢’

Glej uvodno opombo 6.
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- Drugo

Tkanje, ki ga spremlja izdelava (vklju¢no s krojenjem)
ali

izdelava, ki ji sledi tiskanje, ki ga spremljata najmanj dva
pripravljalna ali kon¢na postopka (kot so razmascevanje,
beljenje, merceriziranje, termostabiliziranje, dviganje,
kalandiranje, obdelava za odpornost na kréenje, trajna
zaklju¢na obdelava, obogatitev, impregnacija, popravljanje
in odstranjevanje vozlov), ¢e vrednost vsega uporabljenega
nepotiskanega blaga ne presega 47,5 % cene izdelka
franko tovarna ¢’

6217 Drugi gotovi oblacilni dodatki; deli
oblacil ali oblacilnih dodatkov razen
tistih iz tarifne Stevilke 6212:
- Vezeni Tkanje, ki ga spremlja izdelava (vklju¢no s krojenjem)
ali
izdelava iz nevezenih tkanin, ¢e vrednost uporabljenih
nevezenih tkanin ne presega 40 % cene izdelka franko
tovarna’
- Ognjeodporna oprema iz Tkanje, ki ga spremlja izdelava (vklju¢no s krojenjem)
tkanin, prevlecenih s folijo iz i
aluminiziranega poliestra at
premazanje, ¢e vrednost uporabljene nepremazane tkanine
ne presega 40 % cene izdelka franko tovarna, ki ga
spremlja izdelava (vkljuéno s krojenjem)’
- Medvloge za ovratnike in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
manSete, urezane iz tarifne Stevilke izdelka, pri kateri vrednost vseh
uporabljenih materialov ne presega 40 % cene izdelka
franko tovarna
ex Poglavje 63 | Drugi gotovi tekstilni izdelki; Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen

kompleti; rabljena oblacila in rabljeni
tekstilni izdelki; krpe; razen:

iz tarifne Stevilke izdelka.

6301 do 6304

Odeje, potovalne odeje, posteljno
perilo itn.; zavese itn.; drugi izdelki
za notranjo opremo:

— 1z klobucevine ali netkanega
tekstila

Kakr$en koli postopek brez tkanja, ki vkljucuje prebadanje
z iglo, ki ga spremlja izdelava (vklju¢no s krojenjem)

- Drugo
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— Vezeni

Tkanje ali pletenje, ki ga spremlja izdelava (vkljucno s
krojenjem)

ali

izdelava iz nevezenih tkanin, ¢e vrednost uporabljenih
nevezenih tkanin ne presega 40 % cene izdelka franko
tovarna’!

- Drugo

Tkanje ali pletenje, ki ga spremlja izdelava (vklju¢no s
krojenjem)

6305 Vrece in vrecke za pakiranje blaga Tkanje ali pletenje in izdelava (vkljuéno s krojenjem)®

6306 Ponjave, platnene strehe in zunanje
platnene navojnice (tende); Sotori;
jadra (za plovila, jadralne deske ali
kopenska plovila); izdelki za
taborjenje:

- Iz netkanega tekstila Kakr$en koli postopek brez tkanja, ki vkljucuje prebadanje
z iglo, ki ga spremlja izdelava (vkljuéno s krojenjem)

- Drugo Tkanje, ki ga spremlja izdelava (vkljuéno s krojenjem)®’
ali
premazanje, ¢e vrednost uporabljene nepremazane tkanine
ne presega 40 % cene izdelka franko tovarna, ki ga
spremlja izdelava (vklju¢no s krojenjem)

6307 Drugi gotovi tekstilni izdelki, Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
vklju¢no z modnimi kroji za oblacila | ne presega 40 % cene izdelka franko tovarna.

6308 Kompleti, ki so sestavljeni iz tkanin Vsak sestavni del ali izdelek v garnituri mora izpolnjevati
in preje, s priborom ali brez njega, za | pravilo, ki bi zanj veljalo, ¢e ne bi bil v garnituri. Sestavni
izdelavo preprog in pregrinjal, deli ali izdelki brez porekla pa se lahko vkljucijo, ¢e
tapiserij, vezenih namiznih prtov ali njihova skupna vrednost ne presega 25 % cene garniture
serviet ali podobnih tekstilnih franko tovarna
izdelkov, pripravljene v zavitkih za
prodajo na drobno

ex Poglavje 64 | Obutev, gamase in podobni izdelki; Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
deli teh izdelkov; razen: spojenih gornjih delov, pritrjenih na notranje podplate ali

druge sestavne dele podplatov iz tarifne Stevilke 6406
1 Za pletene ali kvackane izdelke, brez dodatka elastike ali gume, dobljene s Sivanjem ali
sestavljanjem kosov pletenih ali kvackanih tkanin (rezanih ali pletenih direktno v oblike),
glej uvodno opombo 6.
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6406 Deli obutve (vkljuéno zgornji deli, ki | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
so pritrjeni na podplat ali ne, razen na | iz tarifne Stevilke izdelka.
zunanji podplat); zamenljivi vlozki,
petne blazinice in podobni izdelki;
gamase, dokolenice in podobni
izdelki in njihovi deli
Poglavje 65 Pokrivala in njihovi deli Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ex Poglavje 68 | Izdelki iz kamna, sadre, cementa, Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
azbesta, sljude ali podobnih iz tarifne Stevilke izdelka.
materialov, razen: .
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex 6803 Izdelki iz skrilavca ali Izdelava iz obdelanega skrilavca
aglomeriranega skrilavca
ex 6812 Izdelki iz azbesta; izdelki iz meSanic | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne $tevilke
na osnovi azbesta ali na osnovi
azbesta in magnezijevega karbonata
ex 6814 Izdelki iz sljude, vkljuéno z Izdelava iz obdelane sljude (vklju¢no z aglomerirano ali
aglomerirano ali rekonstruirano rekonstituirano)
sljudo, na podlagi iz papirja, kartona
ali drugih materialov
Poglavje 69 Keramicni izdelki Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex Poglavje 70 | Steklo in stekleni izdelki, razen: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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7006 Steklo iz tarifne Stevilke 7003, 7004
ali 7005, upognjeno, z obdelanimi
robovi, gravirano, luknjano
Podlaga iz steklene plosce, Izdelava iz neprevlecene podlage iz steklene plosce iz
prevlecena s tanko izolacijsko plastjo | tarifne Stevilke 7006
polprevodniske vrste v skladu s
standardi SEMII!
— Drugo Izdelava iz materialov iz tarifne Stevilke 7001
7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
fiole, ampule in druge posode iz iz tarifne Stevilke izdelka.
stekla, za transport ali pakiranje ali
blaga; stekleni kozarci za vlaganje;
¢epi, pokrovi in druga zapirala, iz rezanje steklenih izdelkov, ¢e skupna vrednost nerezanih
stekla steklenih izdelkov ne presega 50 % cene izdelka franko
tovarna
7013 Stekleni izdelki, ki se uporabljajo pri | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
mizi, v kuhinji, v sanitarijah, v iz tarifne Stevilke izdelka.
pisarnah, izdelki za notranjo .
o ali
dekoracijo in podobne namene (razen
tistih iz tarifne Stevilke 7010 ali rezanje steklenih izdelkov, ¢e skupna vrednost nerezanih
7018) steklenih izdelkov ne presega 50 % cene izdelka franko
tovarna
ali
ro¢no okrasevanje (razen sitotiska) rocno pihanih steklenih
izdelkov, ¢e skupna vrednost uporabljenih ro¢no pihanih
steklenih izdelkov ne presega 50 % cene izdelka franko
tovarna
ex 7019 Izdelki iz steklenih vlaken (razen Izdelava iz:
preje) — nebarvanih trakov, rovinga, preje ali rezanih niti ali
— steklene volne
ex Poglavje 71 Naravni in kultivirani biseri, dragi in | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
poldragi kamni, plemenite kovine, iz tarifne Stevilke izdelka.
kovine, platirane s plemenitimi i
kovinami, in iz njih narejeni izdelki; a
imitacije nakita; kovanci razen: Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
1 SEMII — Registrirani institut za polprevodnisko opremo in materiale
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7106, 7108 in
7110

Plemenite kovine:

— Neobdelane

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifnih Stevilk 7106, 7108 in 7110

ali

elektrolitska, toplotna ali kemicna separacija plemenitih
kovin iz tarifnih Stevilk 7106, 7108 ali 7110

ali

zlitje in/ali legiranje plemenitih kovin iz tarifne Stevilke
7106, 7108 ali 7110 med seboj ali z navadnimi kovinami

— V obliki polizdelkov ali prahu

Izdelava iz neobdelanih plemenitih kovin

ex 7107, ex Kovine, platirane s plemenitimi Izdelava iz kovin, platiranih z neobdelanimi plemenitimi
7109 inex 7111 | kovinami, v obliki polizdelkov kovinami
7115 Drugi predmeti iz plemenitih kovin Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
ali iz kovin, platiranih s slojem iz tarifne Stevilke izdelka.
plemenite kovine
7117 Imitacije nakita Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
izdelava iz delov iz navadnih kovin, neplatiranih ali
neprevlecenih s plemenitimi kovinami, ¢e vrednost vseh
uporabljenih materialov ne presega 50 % cene izdelka
franko tovarna
ex Poglavje 73 | Izdelki iz Zeleza in jekla; razen: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ex 7301 Piloti Izdelava iz materialov iz tarifne Stevilke 7207
7302 Deli za zelezniske in tramvajske tire, | Izdelava iz materialov iz tarifne Stevilke 7206

iz zeleza ali jekla; tirnice, vodila in
zobate tirnice, kretniski jezicki,
kretnic, pragovi, tirne vezice, tirna
lezi$¢a, klini za tirna lezisca,
podlozne plosce, pri¢vrséevalne
ploscice, distan¢ne palice, drugi deli,
posebej konstruirani za postavljanje,
spajanje in pritrjevanje tirnic

7304, 7305 in
7306

Cevi in votli profili iz Zeleza (razen iz
litega zeleza) ali jekla

Izdelava iz materialov iz tarifne Stevilke 7206, 7207, 7208,
7209, 7210, 7211, 7212, 7218, 7219, 7220 ali 7224
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ex 7307 Pribor (fitingi) za cevi iz nerjavnega Struzenje, vrtanje, Siritev lukenj, izrezovanje navojev,
jekla urezovanje in peskanje kovanih polizdelkov, ¢e skupna
vrednost uporabljenih kovanih izdelkov ne presega 35 %
cene izdelka franko tovarna
7308 Konstrukcije (razen montaznih Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
zgradb iz tarifne Stevilke 9406) in iz tarifne Stevilke izdelka. Vendar se ne smejo uporabiti
deli konstrukcij (npr. mostovi in zvarjeni kotniki in profili iz tarifne Stevilke 7301
mostne sekcije, vrata za zapornice,
stolpi, predaléni stebri, strehe, stresna
ogrodja, vrata in okna ter okviri
zanje, pragovi za vrata, roloji, ograje
in stebri), iz Zeleza ali jekla;
plo¢evine, palice, profili, kotniki,
cevi in podobno, pripravljeni za
uporabo v konstrukcijah, iz Zeleza ali
jekla
ex 7315 Verige zoper drsenje Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
iz tarifne Stevilke 7315 ne presega 50 % cene izdelka
franko tovarna
ex Poglavje 74 | Baker in bakreni izdelki; razen: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
7403 Preciscen baker in bakrove zlitine, Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
surovi
ex Poglavje 76 | Aluminij in aluminijasti izdelki; Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
razen: iz tarifne Stevilke izdelka.
7601 Aluminij, surov Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
7607 Aluminijaste folije (tudi tiskane ali s | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
podlago iz papirja, kartona, plasticne | iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 7606
mase ali podobnih materialov),
debeline do vkljuéno 0,20 mm
(merjeno brez podlage)
ex Poglavje 78 | Svinec in svinceni izdelki, razen: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
7801 Surovi svinec:

— PreciScen svinec

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke

— Drugo

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka. Vendar se ne smejo uporabiti
odpadki in ostanki iz tarifne Stevilke 7802

Poglavje 80

Kositer in kositrni izdelki

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

10147/18
PRILOGA

DGC 2B

BE/ski 31
SL




ex Poglavje 82

Orodje, nozarski izdelki, zlice in
vilice iz navadnih kovin; njihovi deli
iz navadnih kovin; razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8206 Orodje iz dveh ali vec tarifnih Stevilk | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
8202 do 8205, v kompletih za iz tarifnih $tevilk od 8202 do 8205. Vendar se v garnituro
prodajo na drobno lahko vkljuci orodje iz tarifnih stevilk 8202 do 8205, ce

njegova skupna vrednost ne presega 15 % cene garniture
franko tovarna

8211 Nozi z rezili, nazobljenimi ali Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
nenazobljenimi (vkljuc¢no z iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo rezila in
vrtnarskimi nozi), razen nozev iz rocaji iz navadnih kovin
tarifne Stevilke 8208 in rezil zanje

8214 Drugi nozarski izdelki (npr.; stroji za | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne §tevilke, razen
strizenje, mesarski ali kuhinjski iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo rocaji iz
sekaci, mesarske sekire in noZi za navadnih kovin
sekljanje mesa, nozi za papir);
kompleti in priprave za manikiranje
in pedikiranje (vkljucno pilice za
nohte)

8215 Zlice, vilice, zajemalke, Zlice za Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen

peno, lopatice za serviranje kolacev,
nozi za ribe, nozi za maslo,
prijemalke za sladkor in podoben
kuhinjski ali namizni pribor

iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo rocaji iz
navadnih kovin

ex Poglavje 83

Razni izdelki iz navadnih kovin;
razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 8302 Drugo okovje, pribor (fitingi) in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
podobni izdelki, primerni za iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo tudi drugi
stavbarstvo, in avtomati¢na zapirala materiali iz tarifne Stevilke 8302, ¢e njihova skupna
za vrata vrednost ne presega 20 % cene izdelka franko tovarna
ex 8306 Kipci in drugi okraski iz navadnih Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
kovin iz tarifne Stevilke izdelka. Lahko pa se uporabijo tudi drugi
materiali iz tarifne Stevilke 8306, ¢e njihova skupna
vrednost ne presega 30 % cene izdelka franko tovarna
ex Poglavje 84 | Jedrski reaktorji, kotli, stroji in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
mehanske naprave; njihovi deli; iz tarifne Stevilke izdelka.
razen: .
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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8401

Jedrski reaktorji; gorilni elementi
(polnjenja), neobsevani, za jedrske
reaktorje; stroji in aparati za
separacijo izotopov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8407 Batni motorji z notranjim Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
zgorevanjem, na vzig s sveckami, z ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
izmeni¢nim ali vrtilnim gibanjem
bata

8408 Batni motorji z notranjim Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
zgorevanjem, na vzig s kompresijo ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
(dieselski ali poldieselski motorji)

8427 Vili¢arji; druga vozila z napravami za | Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
dviganje ali manipulacijo ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8482 Kotalni lezaji Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov

ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex Poglavje 85

Elektri¢ni stroji in oprema ter njihovi
deli; aparati za snemanje in
reprodukcijo zvoka, aparati za
snemanje in reprodukcijo televizijske
slike in zvoka, deli in pribor za te
proizvode; razen:

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.

ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8501, 8502 Elektromotorji in elektri¢ni Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
generatorji; Elektri¢ni generatorski iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8503
agregati in rotacijski pretvorniki ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
8513 Prenosne elektri¢ne svetilke z lastnim | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
virom energije (npr. suhe baterije, iz tarifne Stevilke izdelka.
akumulatorji ali elektromagneti), ali
razen opreme za razsvetljavo iz
tarifne Stevilke 8512 Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
8519 Aparati za snemanje in reprodukcijo | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
zvoka iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8522
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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8521 Aparati za snemanje ali reprodukcijo | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
slike, ki imajo vgrajen videotuner iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8522
(TV — sprejemno enoto) ali ne ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
8523 Pripravljeni neposneti nosilci za Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
zvocna snemanja ali podobna ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
snemanja drugih fenomenov, razen
izdelkov iz poglavja 37
8525 Oddajniki za radiodifuzijo ali Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
televizijo, z vgrajenim sprejemnikom | iz tarifne §tevilke izdelka in tarifne Stevilke 8529
ali aparatom za snemanje ali .
.. . ali
reprodukcijo zvoka ali ne;
televizijske kamere, digitalni Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
fotoaparati in druge video snemalne ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
kamere
8526 Radarji, naprave za radionavigacijo Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
in aparati za radijsko daljinsko iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8529
krmiljenje .
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
8527 Sprejemniki za radiodifuzijo, Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
kombinirani ali ne v istem ohisju z iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8529
aparatom za snemanje ali za .
. . ali
reprodukcijo zvoka ali z uro
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
8528 Monitorji in projektorji, ki nimajo Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
vgrajenega televizijskega iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8529
sprejemnika; televizijski sprejemniki, .
L Lo, ali
kombinirani ali nekombinirani v
istem ohiSju z radijskimi sprejemniki | Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ali aparati za snemanje ali ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
reprodukcijo zvoka ali slike
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8535 do 8537

Elektri¢ni aparati za vklapljanje in
izklapljanje ali zas¢ito elektricnih
tokokrogov ali za povezavo z
elektri¢nimi tokokrogi ali znotraj
njih; spojniki za opti¢na vlakna,
snope opticnih vlaken ali kable iz
opti¢nih vlaken; table, plosce, pulti,
mize, omare in druge osnove, za
elektricno krmiljenje ali razdeljevanje
elektricnega toka

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka in tarifne Stevilke 8538

ali

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8540 11 in 8540
12

Katodne cevi za televizijske
sprejemnike, vklju¢no katodne cevi
za video monitorje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex 8542 31 do
ex 8542 33 in

Monolitna integrirana vezja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 50 % cene izdelka franko tovarna.

ex 8542 39 .
ali
postopek razprSevanja, pri Cemur so integriranja vezja
oblikovana na polprevodniski podlagi s selektivnim
vnaSanjem ustreznega topila (dopant), ne glede na to, ali je
to vezje sestavljeno in/ali testirano v nepogodbenici
8544 Izolirana zica (vklju¢no z lakirano Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
zico ali elektrolitsko oksidirano Zico), | ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
kabli (vkljucno s koaksialnimi kabli)
in drugi izolirani elektri¢ni vodniki, s
konektorjem ali brez njega; kabli iz
opti¢nih vlaken, izdelani iz
posamicno oplaséenih vlaken,
kombinirani z elektriénimi vodniki
ali ne, s konektorjem ali brez njega
8545 Ogljene elektrode, ogljene Scetke, Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
oglje za Zarnice, oglje za baterije in ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
drugi izdelki iz grafita ali drugega
oglja, s kovino ali brez nje, za
elektricne namene
8546 Elektri¢ni izolatorji iz kakrSnega koli | Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
materiala ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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8547

Izolirni deli za elektri¢ne stroje,
naprave ali opremo, izdelani v celoti
iz izolirnega materiala ali samo z
manjsimi kovinskimi komponentami
(npr. tulci z navojem), vdelanimi med
stiskanjem izklju¢no zaradi vezave,
razen izolatorjev iz tarifne Stevilke
8546; cevi za elektricne vodnike in
spojke zanje, iz navadnih kovin,
oblozene z izolirnim materialom

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8548

Odpadki in ostanki primarnih celic,
primarnih baterij in elektricnih
akumulatorjev; iztroSene primarne
celice; iztroSene primarne baterije in
iztroseni elektri¢ni akumulatorji;
elektri¢ni deli strojev ali aparatov, ki
niso navedeni in ne zajeti na drugem
mestu v tem poglaviju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

Poglavje 86

Zelezniske in tramvajske lokomotive,
tirna vozila in njihovi deli; zelezniski
in tramvajski tirni sklopi in pribor ter
njihovi deli; mehanicna (vkljuéno
elektromehanska) signalna oprema za
promet vseh vrst

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

ex Poglavje 87

Vozila, razen ZelezniSkih ali
tramvajskih tirnih vozil, ter njihovi
deli in pribor; razen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

8711 Motorna kolesa (tudi mopedi), kolesa | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
in podobna vozila s pomoznim iz tarifne Stevilke izdelka.
motorjem, z bocno prikolico ali brez .
. 9 . ali
nje; bo¢ne prikolice
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex Poglavje 90 | Opti¢ni, fotografski, kinematografski, | Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
merilni, kontrolni, precizni, iz tarifne Stevilke izdelka.
medicinski ali kirurski instrumenti in .
co ali
aparati; njihovi deli in pribor, razen:
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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9002

Lece, prizme, zrcala in drugi opti¢ni
elmenti, iz kakr§nega koli materiala,
montirani, ki so deli ali pribor
instrumentov ali aparatov, razen takih
opti¢nih neobdelanih steklenih
elementov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.

9033 Deli in pribori (ki niso navedeni ali Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
zajeti na drugem mestu v tem ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
poglavju) za stroje, naprave,
instrumente ali aparate iz poglavja 90
Poglavje 91 Ure in njihovi deli Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
Poglavje 94 Pohistvo; posteljnina, zimnice, Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
nosilci za zimnice, blazine in podobni | iz tarifne Stevilke izdelka.
polnjeni izdelki; svetilke in pribor .
AP R S ali
zanje, ki niso navedeni ali zajeti na
drugem mestu; osvetljeni znaki, Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
osvetljeni znaki z imeni in podobno; | ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
montazne zgradbe
ex Poglavje 95 | Igrace, rekviziti za druzabne igre in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
$port; njihovi deli in pribor, razen: iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
ex 9506 Palice za golf in deli zanje Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka. Za izdelavo glav za palice za
golf pa se lahko uporabijo grobo obdelani kosi
ex Poglavje 96 | Razni izdelki; razen: Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
iz tarifne Stevilke izdelka.
ali
Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
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9601 in 9602

Slonova kost, kost, zelvovina, rogovi,
rogovi jelenov, korale, biserovina in
drugi materiali Zivalskega izvora za
rezljanje, obdelani, in izdelki iz teh
materialov (vkljucno z izdelki,
dobljenimi z oblikovanjem oz.
modeliranjem).

Obdelani materiali rastlinskega ali
mineralnega izvora, za rezljanje, in
izdelki iz teh materialov; izdelki,
oblikovani ali izrezljani iz voska,
stearina, naravne gume ali naravne
smole ali iz mase za modeliranje, in
drugi oblikovani ali rezljani izdelki,
ki niso navedeni in ne zajeti na
drugem mestu; obdelana, neutrjena
zelatina (razen zelatine, ki se uvrsca
pod tarifno $tevilko 3503) in izdelki
iz neutrjene Zelatine

Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke

9603 Metle, s¢etke (vkljucno scetke, ki so | Izdelava, pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov
deli strojev, aparatov ali vozil), ro¢ne | ne presega 70 % cene izdelka franko tovarna.
mehani¢ne priprave za ¢iSenje
podov, brez motorja; omela in
pernata omela; pripravljeni Sopi in
snopi za izdelavo metel ali $¢etk;
soboslikarski vlozki in valji,
brisalniki za pod, okna ipd., omela
(razen brisalnikov z valjem)

9605 Potovalni kompleti za osebna Vsak sestavni del ali izdelek v garnituri mora izpolnjevati
toaletna sredstva, Sivanje ali ¢iSCenj pravilo, ki bi zanj veljalo, ¢e ne bi bil v garnituri. Sestavni
obutve ali obleke deli ali izdelki brez porekla pa se lahko vkljucijo, ¢e

njihova skupna vrednost ne presega 15 % cene garniture
franko tovarna

9606 Gumbi, gumbi pritiskaci, zaklopni Izdelava:

{gumbl,vg'gmm za 8t ce,'gumbl,' ki *¢ | iz materialov iz katere koli tarifne §tevilke razen tarifne
Se oblacijo (prekrijejo), in drugi deli e :
. ' Do . Stevilke izdelka in
teh izdelkov; nedokoncani gumbi
— pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov ne
presega 70 % cene izdelka franko tovarna
10147/18 BE/ski 38
PRILOGA DGC 2B SL




9608 Svin¢niki s kroglico; flomastri in Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke, razen
oznacevalci s konico iz polsti ali iz tarifne Stevilke izdelka. Vendar se lahko uporabljajo
drugega poroznega materiala; nalivna | peresa ali njihove konice iz iste tarifne Stevilke
peresa in podobna peresa; peresa za
kopiranje; patentni svin¢niki;
peresniki, drzala za svin¢nike in
podobna drzala; deli (vklju¢no kapice
in $¢ipalke) navedenih izdelkov,
razen tistih iz tarifne Stevilke 9609

9612 Trakovi za pisalne stroje in podobni Izdelava:
mflkow’ prepojent s ‘tlslfarsko barvo — iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke razen tarifne
ali drugace pripravljeni za e .

. . oy . Stevilke izdelka in
odtiskovanje, vkljuéno s trakovi na
kolesih ali v kasetah; blazinice za — pri kateri vrednost vseh uporabljenih materialov ne
zige, prepojene ali neprepojene, s presega 70 % cene izdelka franko tovarna
Skatlo ali brez nje

9613 20 Zepni plinski vzigalniki, ki se lahko Izdelava, pri kateri skupna vrednost vseh uporabljenih
ponovno polnijo materialov iz tarifne Stevilke 9613 ne presega 30 % cene

izdelka franko tovarna

9614 Tobacne pipe (vkljuéno glave za Izdelava iz materialov iz katere koli tarifne Stevilke
pipe) in ustniki za cigare ali cigarete
ter njihovi deli
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